
FULL LENGTH SIZING DIES - 6.5 PRC FULL LENGTH SIZING DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster
Full Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button
which helps keep case necks concentric during the neck expanding operation.
It's positioned higher in the neck area than most other dies. This provides
support and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is
withdrawn from the die.

Attributes

Name: 6.5 PRC FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000099
Mfr. No.: 005349
Cartridge: 6.5 PRC
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.236kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 5mm
Shipping length: 18mm
UPC: 757253991318

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der FULL
LENGTH SIZING DIES
Einführung
Willkommen bei den Forster FULL LENGTH SIZING DIES. Dieses Produkt ist speziell für das Wiederladen von
Munition konzipiert und bietet eine hervorragende Qualität. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen
Gebrauch zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die FULL LENGTH SIZING DIES nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des
Herstellers verwendest.
Bewahre die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe die Matrizen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Matrizen nur mit der vorgesehenen Ausrüstung und den empfohlenen Komponenten.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Wiederladen von Munition verbunden sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du
mit den Matrizen arbeitest.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Achte darauf, dass deine Arbeitsfläche sauber und ordentlich ist, um Stürze oder Unfälle zu verhindern.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du beim Wiederladen verwendest, an einem sicheren Ort und
außerhalb der Reichweite von Kindern.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens, um Fehler zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Matrizen:1.

Stelle sicher, dass die Matrizen in deiner Wiederladepresse korrekt installiert sind.
Befolge die spezifischen Anweisungen deiner Wiederladepresse für die Installation der FULL
LENGTH SIZING DIES.
Überprüfe, ob die Matrizen fest sitzen und sich nicht lösen können.

Verwendung der Matrizen:2.

Stelle sicher, dass die Hülsen, die du wiederladen möchtest, sauber und frei von Schmutz oder
Rückständen sind.
Führe die Hülse vorsichtig in die Matrize ein und achte darauf, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Betätige die Presse gleichmäßig und kontrolliert, um die Hülse zu formen.
Überprüfe die Hülse nach dem Größen, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen entspricht.

Nach der Verwendung:3.

Reinige die Matrizen nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.
Lagere die Matrizen an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Werkzeugabfällen.
Stelle sicher, dass keine scharfen Kanten oder gefährlichen Teile zurückbleiben, die andere verletzen
könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den FULL LENGTH SIZING DIES wende dich bitte an den Hersteller
oder deinen Händler. Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Wiederladen von Munition von größter Bedeutung ist. Halte dich an
diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass du und andere in deiner Nähe sicher bleiben.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
DIES 6.5 PRC
Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing Dies 6.5 PRC. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of your reloading dies. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Forster Full Length Sizing Dies by following these guidelines:

Always wear appropriate eye protection when using reloading equipment.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the dies in a safe place, out of reach of children and pets.
Do not use the dies for any purpose other than intended.
Familiarize yourself with the equipment before use.
Report any unsafe products or incidents to the authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Forster Full Length Sizing Dies, adhere to the following precautions:

Always inspect the dies for damage before use.
Ensure that all components are clean and free of debris.
Use only the recommended caliber of cases for resizing.
Avoid excessive force when operating the die to prevent damage.
Be aware of potential hazards such as sharp edges and moving parts.
Do not leave the equipment unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and use of the Forster Full Length Sizing Dies:

Installation:1.
Securely mount the die in a reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Ensure the die is tightened properly to prevent movement during operation.

Usage:2.
Insert the cartridge case into the die.
Use the EZ Out Expander button to maintain concentricity during the neck expanding
operation.
Operate the reloading press smoothly and steadily.
After resizing, remove the cartridge case and inspect it for proper dimensions.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable reloading dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Forster Full Length Sizing Dies, please consult the
product manual or contact the manufacturer for assistance.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your Forster Full Length Sizing Dies 6.5 PRC. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Die de Tamaño Completo Forster para la recarga de cartuchos. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo y una experiencia de recarga segura. Es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el
proceso de recarga.
Nunca dejes el equipo desatendido mientras esté en uso.
Almacena los dies y otros equipos de recarga en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de peligros: El uso inadecuado de los dies puede provocar lesiones. Asegúrate de que el
die esté correctamente instalado en la prensa antes de comenzar la recarga.
Manejo de materiales: Maneja los cartuchos y componentes con cuidado. Evita la exposición a
sustancias químicas y polvos generados durante la recarga.
Uso de la herramienta: Utiliza solo el Die de Tamaño Completo Forster para su propósito previsto. No
modifiques el die ni lo uses para fines distintos a la recarga de cartuchos.
Supervisión: Si eres principiante, considera trabajar junto a un compañero experimentado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de instalar el die.
Coloca el die en la prensa y ajusta el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring para
asegurar el die en su lugar.
Verifica que el die esté alineado correctamente con el eje de la prensa.

Uso del Die:2.

Inserta el casquillo en el die.
Utiliza el botón EZ Out Expander para expandir el cuello del casquillo, asegurando que el casquillo
esté alineado correctamente.
Realiza la operación de recarga siguiendo las instrucciones de tu manual de recarga.

Mantenimiento del Die:3.

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Revisa regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño y reemplázalo si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de recarga.
Si el die está dañado o no es seguro, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta directamente con el servicio de atención al cliente de Forster Products, Inc. Recuerda que es
importante reportar cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.

Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo del Die de Tamaño Completo Forster. Tu
seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour les Dies de Rechargement
Forster
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les dies de rechargement Forster. Ce document a pour but de
t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ces outils, en conformité avec les réglementations de sécurité des
produits de l'Union Européenne (EU GPSR). Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et
celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laisse jamais les outils de rechargement à la portée des enfants.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation des dies.
Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Ne force jamais le die si tu rencontres une résistance lors de l'utilisation.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les machines.
Ne modifie jamais le die ou ses composants sans consulter le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que ton espace de travail est dégagé et que tu as tous les outils nécessaires à1.
portée de main.
Montage du Die :2.

Fixe le die dans le porteoutil de ta presse à recharger selon les instructions du fabricant.
Vérifie que le die est bien serré et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Chargement de la Douille :1.
Insère la douille dans le die.
Utilise le bouton expanseur EZ Out pour maintenir le collet concentrique.

Séries de Rechargement :2.
Effectue l'opération de rechargement en suivant les recommandations du fabricant.
Surveille l'état des douilles et remplaceles si nécessaire.

Instructions de Disposal
Ne jette pas les dies de rechargement à la poubelle ordinaire.
Informetoi sur les procédures de recyclage appropriées pour les outils en métal.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les documents
fournis par le fabricant ou visite leur site web.

En suivant ce guide, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres utilisateurs.
Merci d'utiliser les dies de rechargement Forster de manière responsable et sécuritaire.



Guida di Sicurezza per l'Uso delle Matrici di
Ricarica FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER
PRODUCTS, INC. 6.5 PRC
Introduzione
Grazie per aver scelto le Matrici di Ricarica FULL LENGTH SIZING DIES di Forster Products, Inc. Questo prodotto è
progettato per garantire la massima qualità e precisione nella produzione di munizioni. Per garantire un uso
sicuro e appropriato, si prega di seguire attentamente le linee guida di sicurezza riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Leggi tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare tagli o abrasioni durante la manipolazione delle matrici.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta segni di usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Matrice:1.

Assicurati che il tuo pressa per ricarica sia compatibile con le matrici di ricarica Forster.
Posiziona la matrice nel portamatrici della pressa e fissala saldamente utilizzando il sistema di
bloccaggio.
Controlla che la matrice sia allineata correttamente prima di procedere.

Uso della Matrice:2.

Inserisci la cartuccia nel die seguendo le istruzioni specifiche per il tuo calibro.
Attiva la pressa per ricarica per eseguire l'operazione di sizing.
Dopo aver completato l'operazione, rimuovi la cartuccia e controlla che sia stata dimensionata
correttamente.

Manutenzione:3.

Pulisci regolarmente la matrice per rimuovere polvere e residui di ricarica.
Controlla periodicamente la matrice per eventuali segni di usura o danni.
Conserva la matrice in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti metallici.
Non gettare le matrici in contenitori di rifiuti generici. Contatta un centro di raccolta locale per una
corretta gestione dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un professionista esperto nel
settore della ricarica. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle Matrici di Ricarica FULL
LENGTH SIZING DIES di Forster Products, Inc. per ottenere munizioni di alta qualità.



Sikkerhetsinstruksjoner for FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 PRC FULL
LENGTH SIZING DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Full Length Sizing Die. Denne guiden gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre en trygg og
effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skader, må du ikke bruke det.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med omlasting av patroner.
Unngå å bruke produktet med defekte eller skadde hylser.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å redusere risikoen for ulykker.
Følg alltid anbefalte prosedyrer for håndtering av ammunisjon.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av die:1.

Monter die i omlasterens ramme i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at die er sikkert festet og justert for optimal ytelse.

Bruk av die:2.

Plasser en hylse i die og sørg for at den er korrekt justert.
Bruk den medfølgende EZ Out Expanderknappen for å sikre at hylsehalser forblir konsentriske
under utvidelsesprosessen.
Betjenn omlasteren sakte og jevnt for å unngå skader på hylsen eller die.

Etter bruk:3.

Rengjør die grundig etter bruk for å fjerne rester og forurensninger.
Oppbevar die i en tørr og sikker plass.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn før det kastes.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt
produsenten direkte.

Vi takker for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene og ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse med
Forster Full Length Sizing Die.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów do
Pełnego Rozmiaru Forster
Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa dotyczącej wkładów do ponownego ładowania Forster, model 6.5 PRC Full
Length Sizing Die. Niniejszy dokument ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
dostarczenie istotnych informacji o jego właściwościach i użytkowaniu. Proszę zapoznać się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wkładów do ponownego ładowania Forster zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj wkłady w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj wkładów tylko w połączeniu z odpowiednimi narzędziami i sprzętem.
Regularnie sprawdzaj wkłady pod kątem uszkodzeń lub zużycia, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności Przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie elementy wkładu są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj wkładów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zachowaj ostrożność podczas operacji rozszerzania szyjki, aby uniknąć kontuzji.
Nie próbuj modyfikować wkładów ani używać ich w sposób, do którego nie są przeznaczone.
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z wkładami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia do instalacji wkładu.
Zamocuj wkład w odpowiednim urządzeniu do ponownego ładowania, upewniając się, że jest on
stabilny.
Sprawdź, czy pierścień blokujący jest prawidłowo zainstalowany i działa poprawnie.

Użytkowanie:2.

Włącz urządzenie do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj przycisku EZ Out Expander, aby pomóc w utrzymaniu koncentryczności szyjki łuski podczas
rozszerzania.
Podczas operacji bądź ostrożny i zwracaj uwagę na wszelkie sygnały wskazujące na problemy.

Instrukcje Utylizacji
Wkłady do ponownego ładowania Forster powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wkładów do zwykłego kosza na śmieci. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszelkie odpady metalowe są odpowiednio przetwarzane.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznego produktu,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem!



FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS,
INC. 6.5 PRC Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Forsterin FULL LENGTH SIZING DIES tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä saa käyttää alle 18vuotiaiden toimesta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muihin tarkoituksiin.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja lisävarusteita tuotteen kanssa.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältetään vaurioituminen.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen asennusta.
Kiinnitä die tukevasti latauspöytään.
Tarkista, että die on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta patruuna dieen huolellisesti.
Käynnistä prosessi hitaasti ja tasaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat oikein.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönormien mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotepalautuksista tai
turvallisuusvaroituksista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Forsterin FULL LENGTH SIZING DIES



tuotteille. Kiitos, että valitsit Forsterin!



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 PRC
Introduktion
Tack för att du har valt Forster Full Length Sizing Dies. Dessa omladdningsdöda är designade för att ge hög
kvalitet och precision vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och bästa resultat,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt avsedda instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera omedelbart alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.
Använd en stabil och säker arbetsbänk för att undvika olyckor.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning av produkten.
Kontrollera att hylsan och döden är korrekt justerade innan användning för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av döden:1.

Fäst Forster Cross Bolt Die Locking Ring på din omladdningspress.
Se till att döden är ordentligt fastsatt och justerad för korrekt användning.

Användning av döden:2.

Sätt in en hylsa i döden och justera den så att den sitter i linje med expanderknappen.
Utför nackexpanderingsoperationen långsamt och kontrollerat för att säkerställa koncentriska
hylsor.
Kontrollera att hylsan dras ut jämnt från döden för att undvika skador.

Efter användning:3.

Rengör döden och hylsor noggrant efter varje användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda hylsor och avfall enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta Forster Products, Inc. via deras
officiella kontaktkanaler.



Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av Forster Full Length Sizing Dies.



Návod pro bezpečné použití FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 PRC
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FULL LENGTH SIZING DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento produkt je
navržen tak, aby vám poskytl vynikající kvalitu a výkon při přebíjení nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
efektivní používání, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v dobrém stavu a správně namontované.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se předešlo nehodám.
Používejte ochranné brýle a rukavice během manipulace s reloading dies.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím dies se ujistěte, že jsou správně nastaveny pro váš specifický typ náboje.
Nepoužívejte dies, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Při rozšiřování krčku nábojnic buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Pokud si nejste jisti, jak dies používat, vyhledejte pomoc od zkušeného uživatele nebo odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace dies:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Namontujte die do vašeho reloading pressu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Forster Cross Bolt Die Locking Ring správně utažen, aby se předešlo pohybu dies
během používání.

Použití dies:2.

Nasaďte nábojnici do dies a zkontrolujte, zda je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně stlačte reloading press, abyste zajistili správné zpracování nábojnice.
Sledujte proces a zastavte se, pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo odpor.

Údržba:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte dies, abyste odstranili zbytky prachu a oleje.
Pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte dies na místa, kde by mohly představovat nebezpečí pro ostatní.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali FULL LENGTH SIZING DIES od Forster Products, Inc. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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